
ЗВІТ
про виконання договору про закупівлю
Дата формування звіту: 14 квітня 2021

1. Номер процедури закупівлі в
електронній системі закупівель:

UA-2019-09-26-000546-c

2. Номер договору про закупівлю: 35.1-14.1/3.1-7

3. Дата укладення договору: 03 лютого 2020 00:00

4. Ціна договору про закупівлю: 9 897 120,00 UAH (в тому числі ПДВ 1 649 520,00
UAH)

5. Найменування замовника: ДЕРЖАВНЕ ПІДПРИЄМСТВО " МІЖНАРОДНИЙ
АЕРОПОРТ "БОРИСПІЛЬ"

6. Код згідно з ЄДРПОУ замовника: 20572069

7. Місцезнаходження замовника: 08300, Україна, Київська обл. обл., с. Гора,
Бориспільський район, ВУЛИЦЯ БОРИСПІЛЬ-7

8. Найменування (для юридичної особи)
або прізвище, ім’я, по батькові (для
фізичної особи) учасника, з яким укладено
договір про закупівлю:

ТОВ "РІНО СЕЙФЕТІ"

9. Код згідно з ЄДРПОУ/реєстраційний
номер облікової картки платника податків
учасника, з яким укладено договір про
закупівлю:

41365866

10. Місцезнаходження (для юридичної
особи) або місце проживання (для фізичної
особи) учасника, з яким укладено договір
про закупівлю, номер телефону:

02121, Україна, Київ обл., м.Київ, ВУЛИЦЯ
ВЕРБИЦЬКОГО , будинок 22/1, квартира 268 ,
тел.: +380502148899

101. Вид предмета закупівлі: Товари

11. Конкретна
назва предмета
закупівлі

11.1 Коди та назви
відповідних
класифікаторів
предмета закупівлі і
частин предмета
закупівлі (лотів) (за
наявності)

12. Кількість
товару або
обсяг
виконання
робіт чи
надання послуг
за договором

13. Місце поставки
товарів, виконання
робіт чи надання
послуг

14. Строк
поставки
товарів,
виконання
робіт чи
надання послуг
за договором

Спецвзуття
(кросівки)
(Власні кошти)

ДК021-2015: 18820000-3
— Спортивне взуття

2784 пара Україна, 08300,
Київська обл., с.
Гора, вулиця
Бориспіль-7

до 31 грудня 2020

15. Строк дії договору: 03 лютого 2020 — 31 грудня 2020

16. Сума оплати за договором: 9 897 120,00 UAH (в тому числі ПДВ
1 649 520,00 UAH)

161. Умови оплати договору (порядок здійснення розрахунків):



Подія Опис Тип оплати Період,
(днів) Тип днів

Розмір
оплати,

(%)

Підписання
договору

Замовник протягом 30 (тридцяти) календарних днів після
фактичної поставки Товару та підписання Сторонами
видаткової накладної на поставлений Товар перераховує на
поточний рахунок Постачальника 100% ціни фактично
поставленого Товару. Або Замовник протягом 15
(п’ятнадцяти) календарних днів з дати надання
Постачальником банківської гарантії повернення
авансового платежу на суму авансового платежу,
перераховує на розрахунковий рахунок Постачальника
аванс у розмірі 50% ціни Товару. Решту 50% вартості
Товару Замовник перераховує на розрахунковий рахунок
Постачальника протягом 30 (тридцяти) календарних днів
після фактичної поставки Товару. The Customer shall, within
30 (thirty) calendar days after the actual delivery of the Goods
and signing by the parties of the invoice for the delivered
Goods, the Customer shall transfer to the current account of
the Supplier 100% of the price of the actually delivered Goods.
Or the Customer shall, within 15 (fifteen) calendar days from
the date of provision of the bank guarantee by the Supplier,
repayment of the advance payment in the amount of the
advance payment, transfer to the settlement account of the
Supplier an advance of 50% of the price of the Goods. The
Customer shall transfer the remaining 50% of the value of the
Goods to the Supplier's settlement account within 30 (thirty)
calendar days after the actual delivery of the Goods.

Аванс 15 Календарні 50

Поставка
товару

Замовник протягом 30 (тридцяти) календарних днів після
фактичної поставки Товару та підписання Сторонами
видаткової накладної на поставлений Товар перераховує на
поточний рахунок Постачальника 100% ціни фактично
поставленого Товару. Або Замовник протягом 15
(п’ятнадцяти) календарних днів з дати надання
Постачальником банківської гарантії повернення
авансового платежу на суму авансового платежу,
перераховує на розрахунковий рахунок Постачальника
аванс у розмірі 50% ціни Товару. Решту 50% вартості
Товару Замовник перераховує на розрахунковий рахунок
Постачальника протягом 30 (тридцяти) календарних днів
після фактичної поставки Товару. The Customer shall, within
30 (thirty) calendar days after the actual delivery of the Goods
and signing by the parties of the invoice for the delivered
Goods, the Customer shall transfer to the current account of
the Supplier 100% of the price of the actually delivered Goods.
Or the Customer shall, within 15 (fifteen) calendar days from
the date of provision of the bank guarantee by the Supplier,
repayment of the advance payment in the amount of the
advance payment, transfer to the settlement account of the
Supplier an advance of 50% of the price of the Goods. The
Customer shall transfer the remaining 50% of the value of the
Goods to the Supplier's settlement account within 30 (thirty)
calendar days after the actual delivery of the Goods.

Пiсляоплата 30 Календарні 50

17. Причини розірвання договору, якщо таке мало місце: відсутні


